oK - FORFRITILET B R R O M A 125

P« 2R - SEORGEIZIGE T 555 AR DA &
— MRS OoND THZEL) O0Hhdo —

Describing Common Pragmatic Features of Inner Circle Englishes:

Through An Analysis of Clarifications in First-Encounter Conversations

P O I =)
Sanae TSUDA

FoU— FIESE U GBI K - ZEOKGE, OdmiaEh, 6 ABRBERE
Key words : clarification, pragmatic index, British, American and Australian English

first-encounter conversation, inter-personal function

By

AWFTEIE. HARGEREGEE O Yl ahaE ) E K O 72 % O [ B ELHE Yok o 3 R ianal % 17 5 4t

FRFFEO—HE LT, e K« ZORGERIICRON S [HEHE L] OBHOMIEITH, BX
EEEERHC B O T & E U NS EES A R 30, REEEiE M o3 Tid. HFoREimE &
Mz OGHEP, BHTER VLI EEMT, HMEBEL] BPRVETHEN S, S ORER,
LT =y THEHE L) OB RN ET 513 E2 {38h -7, BB 2T -
FRERS 3HO L ORGETIE S [HEHE U] SO EZRIC3EES FHTFICEC Scdml o
7oo MBHIE, THIESHE L] & TR 2400, T >0 TIEE ST Uk R, THEHE
Ul & T hicAkotieicma., MEFogxvikis BT 57201t b0 oh, B
3 THEEL] OBXEEDENS, JLKE L TREhE I Ebhoic, Thod [HEHE
Ul OfMosiicid, THEE L] oBRE &0 RO S5 2HER « RIEL, HTEHMA5 &
T 5 RGERREIE O RBNRH SbhTODH EFA 5, Z ORI I ARGE G E M. Seas
G & OARGEREETTE O RUEM O 2560 THIXE U & o ol 12 205 s [ B A Y 75 5555

fREEAFLR T 5 7o D O REBEWF SO —E & 75 B,

Abstract

This study is a part of the group research whose purpose is to foster cross-cultural
English conversational competence of Japanese learners of English. It aims to find
pragmatic indices of clarification requests/questions in British, American and Australian

English conversations. In the data analyzed, there are not many clarifications since the
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conversation participants are English native speakers who do not have difficulty in
understanding what others say. Since the numbers of clarifications in the data are
limited, they are analyzed qualitatively. The analysis of clarifications and confirmations
shows that they are used not only for the primary purposes of clarifying message but
also utilized to express surprise or make a joke in order to maintain conversation and
build rapport among the participants. The result of this study will make up a basis for
a description of pragmatic indices of World Standard English (WSE), which will be
compared with the pragmatic features of clarifications in Japanese native speakers’ or

cross-cultural conversations.

I. AROEH

ARPFED HIGIE S « K » ZORFEOHIREHICH T 2 [HSHE L] 2040 U, RENSIGE
O THEHELU] OFBMEEEPSNMCTEIETH D, [HEHi->THETH] S5 HRM,
[EE A TS0 EnH ke LTEbn s Ko ic, THEE L] I RIUTIB U THR
BABHEMMNH D, JGEELEHAFED THEHE L] ITbENZh O F L% Bk U7 58738 2 i A3
HBEEZOND, AT LALD 3 FOKGHEICH 5N 2 HE s « FUDSZ 5T U, Hallic i
ons [HEHEL] OMEEEY 6T 5,

[. 1. BEE - K- BOKBOSWHETEDOMN?

MHEHE L) OMTICABRNT, K« K« SE3FORGERGLT — 7 5013 M2 HHT 5,
ST O 2 567 — & 39 OB MR o flab 2 B g+ ML 1 O 7oz Eilo WL H o 5
# (inner-circle Englishes) Offitoh 2 Rk TINGE U 72 SEEERIGERT B IC L A HFEO XL TH 5,
PRI REE S LT Lotz ETiian s 2Tl Bl EHEo I =r—v a3 vo
TeHOFHEE L TR TIEA DN TS, 2D XD BEHMED O T I3RE 2 12 YFE DK TR
HY, WEILEBTI a2 =Y a vOBITMVONE FE Yy 7 V7 M PR=XLEDFEMITD
WT, BRA SHUR O UL O I X 2 2R R o N, FSUELOBEEO RN &5 - T s (K
#2007a, HOE 2008), HADRFEHEICDWTHEZL S &, KBELHHOERH 5 DD, Kl
DIEFHEHETE « FERICOVTEM—MBBENH O, ThoZHET 5BICERE DRI,
U Uy GBS U TS & L TORGEMOEN R, HAGEOEN EOENIZOWTHAD
PEEHEICBOTERNICIND LFohaZE3bE 00, ok, EHERMEANLII 2
Zr = a yOBIT, BHOMBARL, 2 ORYLBORMBOIFR L5 > T s (HEIF
M 2006, K4 2007b),

EHOBMARIC X2 EEF RN ICT 2 ITE, ERWICKGETIIasr—va %

Tyl
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179 BRiz, FEENEBR I 2 HEHEREE (World Standard English=WSE, Svartvik
and Leech 2006, p.226) OEMEHEAEEEEITHIRIIZRT I EBBETH 5, Z O
3. B E L TORBEDO—2 2T ORFEP, Bah & L TORFED A IR S 78 W E BRI ISR HER 72
R ORI B LT 5, EELETEE & U CREEE M0 5 HAGEREEIRE 012 O
X BUFEOEMIGHEA B Z L3, HABLEOBENAERT A ENTE, HEa I 22—
Va VIR LEMAERTEIOOEMEHREBL L EBZEZONDE, COXIRBELITUD, O
T, 9ROk F1THlT 2 MREEAHOMICT 272010, 3 ODORGEERD THEEL
DIGITEITIDTH 5,

[. 2 [MEEL] OSHOBER

THEE L] LREFHICBI2EMO—HETH O, HTEORSHH XA VEEP, HTEO
O BH AR T 2MEOH M oN 5, THEE L] B—iksEM & 752 oM
FOHEB ORI OWTHETE A >0 EEHTICHM S, ARBREHRET L2 LiICH 5,
(HEE L] OF—OMIERHEHE > KHFORHICOLWTELWERE/MHSZETHE I L
Mo, HTOFRNABMTE L OIRIOKEEZ DT VE— « H_SEEMHC BT R E s h
T&f, 20 THEEL] Tk, HRAMMICE, X2 offlREGohs0T, £-<
DA VT y M ONE LD EHEEMREESNE EEZ 5ND (Ozaki 1989, Pica 1987),
B THEHE L] 3. HPORTHSHEMTE S h-gGa, THEEL] 29230 LE0MI
SVT, WEERBHFOT 24 2 (1) LOMBEMIEEL S, THEELIZTHE, HE
ORFEAMFETER Do LI EBHPIDOMNED T, HODOSERINOALEHTICTH SN E
AT Z L5, £, HFORTSDLM DI WEAIC THEEL] 29hiE, HFEOF
FEREN O AR ZTER L, HTPICRETVBLESEA8E 0 H 5 (Ozaki 1989, p.48),

fo & 23, BB O SEHIC B VLT HABRETHE. BH « IO FhicB 0T T
ORGP TERNGEI THEE L] 289, KEohh» SHPORIEZMRL X5 &5
BHEMN, THEHFERLRESO T = 4 ZEET S BRALS TSI HAT THEE L %k
F5D0TH B, THISK Uy HKali ARG 3T O R SHBE R OB IT, &5 o MIERERRE
BTHHICHDLST, THEHE L] 280 FICRFBINCERN U, XEEMFICED XS &9 214
735 % (Tsuda 2008), T &I [HEME UL ZEFOFRGESHM T X ZOBAICE L O
A2 FRIZH, ZOFEMICB U Tid B AGE REERT# & SGERRE IR E 0 & R T 5
mHHEBbND, KT IS~ R &FE T Ra | SEREEREH o THSH U
BEEST D,
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1. fEF—5

LEEF— 513 2010 FEITHFB S BBENENT AV A, A—Z SV TBXOAE) 2
ATE, BHCTIUR L O TH B, 7— 5 OEHABIMT 5720100 & 5 BEHD b &1
L. SEIURERICBINGS 1AL AITA 7 B a— 5% Uiz, 5 - G Shififiszh
AL GO, BLURFHHROA V5 Ea— 20T —5 & Uiz,

1. &EF—4% O

LEROEE 114530 4

LEROR Bk - FExzhTh 3&Eh AR &R

RIDOBME 11 &6EE3 4

LA OBGE 1 30 M OYPIHZFE AT 5 RINRE R [SMEF NI THd D, oK
ANBO/R—=F 1 =T, 30 4MEEEET 5] ESMFICHH L

Zn&EOYER Bk

BNE DR 20 1~40 18

SIMEOERE Pt E o3 ZhU EOREE « R¥ER/E « A

SIME DR T FKIET & PR T & REE M S KRR S (ERETIC € h € h O SEEL R O [EE
i E LCHERNEM SIS, A c KETHEN T 255 « BXES LM &It Tk
BMEOZTHET 07 4 —IVELEK L)

2. FYRFORH, HAT
WEIG) 0 2010 4 9 H A © 2011 4F 2 HICh i T, REIWFTEE DI « 0K « S2D R O 251 T MG Sk i
EE R IC K B AR ETT O, KETHRICEANO A v 7 Ea—&9Fhi L7,

IERET -

AFVR A I AT 4= R, RV F2RI—, vV
TAVA L TFFFIMA—RT 4~
A—=ZAIFUT IV F=—
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3. SF—FICAWERS

#1
7 — & T R ERER e
1F1 R No.27 B2 B4 B5
No.53 B15 B16 B17
No.57 B21 B22 B23
TAUT No.31 Ul U2 U3
No.39 [OF] Ul1 uUl12
No.40 ur7 U9 ull
F—=ZXMFVUT No.43 Aud Aub AuT7
No.47 Aub Aul2 Aul3
No.50 Aulb Aul7 Auld

o DERTITIIINER U RAINEIC S SN 5T — 9 /T TH 5,
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* ug%cﬁ"?@ Bid1FY Z%nnnﬁ%\ 7 A ﬁ%ﬁﬁﬁ’g%\ AuldtA—2 b3V 7%:1[[1%%% E'Heva‘

%o

m. Vb= -J9I1XAF3>

1. e R0 [HEELU] CRECHR SNBSS N?
2. Ko THEHEU] 0l d 23RS 2 2 FMERA25 5 7 ?
V. 3
1. NS
#2
A F ) ZGE T A ) 7y Eh A=A MF )T YGEE
M &E U] % 9 6 11

TRl fER TS 20, BEEEHIO ST B O THFORT 2B AT LT &

(B %3

DD T, BB RA LR E DB DOEFTHIANT THEHE L] 292 0ENHF DT,
LlOEDORTEBD, VHOLEFTITBNTENENORFED LI aFERIZ LD [HISHE LU

DRI ARISTHE LT B PERREH AT O HTICE TR ZITS S & &

N

TTE ENENOEFHIC OO THEHWMTIC & » TREERFEER O THESHE L] ofEE R 5,

2. BHSH
2.1 [H&EL] & H#ER]

[B=® U (clarification questions/requests) | (ZEFIO XL EZMPATE L - 2L
FILL > TEOERPERNE P DB 72DITon b, TLOXFHED~B DR LI

E| e j]l]
L—\ *H

/
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FORTGVPHEERNB L > LG ECHFEMIMET 25700 (DIHSEL
(clarifications) IZMA. HFORETIE M- W HS OHEEEL W EREP B 5 (2) (3)
i8] (confirmations) bEATOXFHICHLTHW 6N E, UFTld THEE L] & THEZE]
OHEHT 5, RAFPOTHEI THEEL] 2£7,

(D M#&|EL
B17: But he is huge though isn’'t he?
B16: He's what?
B17: He is huge sort of--- (No.53, p.10)

B17: 7Z->THIEFTHLIZN?
BIG: 2.0 ‘7@‘?
Bl16: ThHhL{Bn2E-bBhEind &,

A F) ZARFEHEORITTH 508, BIT OREG &M S - 72 B16 BHISE L. B17 28H
SORFEEBEOR LTS, BEH -7 BI6 3 focdoundal, BEELTHWS, BITIE
Hr D3 % sort of &0 REAKBLEZMA THROIBEL T2,

[ (confirmation) | 3 A E O ICHT-OFETENIE L h » 7oip &5 DaTERT 2 72D
Wwohsd

(2) e
B15: Where do you teach?
B16: Where do I teach? (No. 53, p.6)

Bl5: EZTHATLBD?
B16: EITHATLAMP->TIE?

IhbAFY ZRGEFEDOETHIEH BIS OERZ BI6 13 b5 —E Vil I LiIcK D HTFOR
BIZOWTHSOMBEMBIEL D - e hZFERL T 5,

(3) IkiE
B17: ... So, when Hannah came back, she just couldn’t speak English for the



B16:
BI17:

B17:

B16:
BI17:
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first, sort of, 3 days and that was just because she had been immersed in
the Japanese language.

That’s your [daughter.]

[My daughter] yeah. (No. 53, p.11)

T TRICEE, RHIO 3 HL S0 s fodp, SEENEE 1D - Tc AT,
AARGEDBREE IR » T DT,

ZN->TRIADZETL &,

Z9, Wk, (B16, B17 ® daughter O (X FEFERD)

INBRICEFET = oDl TH BH, BT 2 LIZ Hannah &5 - 72D T, BIT X
ZOLARIMBIT DIRTH 5 EEMELDO TIN5,

2.2 THEEL] 0o
Mol Lick s, THEHEL] BEATORFEZH S € 8- 2T sh 5,

(4 UlL

U9:
Ull:
U9:
Ull:
U9:
Ull:

Ull:

U9:
Ull:
U9:
Ull:
U9:
Ull:

It’s T still just like it. So, but uh so I went uh to undergraduate at, in
Detroit at a place called Wayne State University.

Oh yeah. I've heard of Wayne State.

Yeah.

They've got a football team.

What’s that?

They have a football team, right?
They do have a football team, and the football team plays football. (all
laugh) (No.40 p.12)

ZZ (FhaAa ) BIEFETR, Th, AZ2 &, FHE Y2140 « ZF7— MREL
W) ET AT T2 AT,

bhH, Ay e ATF—bo>THWILI EH B &

z®

Ty MR=IVF—LDH B L1,

2—0\ W?

Ty hR=NVF—LhHBEIRA, £I LT
Ty FR=NVF—LEbbL, 7y bR=—NVF—LET v bR=NLETIDE,
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(RBR%9)

TAVHOEFTHIZEBNT U BHSOHBGRENT 24V« 27— MKFTH S EHHT S
ELUID [Ty bAR=NVF—LdbdLh] ERETE, BELRETNTHEICEMHLST UL
U9Z TZ- 2] EMERLTVWSE, LT, UL hBRLOBE, UlliZ7 v FR—IVIZ

SLTHET S

FICHIE AR LS L, [ 7y bA—IVOF—LEZHBE, Tv NER—ILF—

LiZ7w MR=IVETEOE]| EEZ, RENESI N, FHEIETA ITHEE LSO,
(HEELU] BHTFORT LB ML - B2 TEE L, HTPOM - o RBl AR T X
eIz eh s,

(5) Aub:

Aul2:

Aul3:
Aul2:
Aul3:

Aul?2
Aubd:

Aul2:

Aubd:

Aul2:

Aub:

Aul2:

Aubd:

Aul2:

Aub:

Aul2:

What are you doing post graduation?

I () I have actually got a job lined up for next year. I um, I am working
part time at this company that does RFID research um, research in
[Unclear]

RFID

Sorry, sorry.

I have no idea.

Radio-frequency identity tags. Effectively,

Oh.

they are just like bar codes, but you can scan them from a distance and

read them through walls and things like that. (No.47 pp.1-2)

HERIESITEOHD?

FIIKED DO ITH B AN, L/ — N TEINT 24T, & 213 RFID
OWEAELTOWBAKT E (BT AW

RFID - T-

THA, THA

BROM SN K,

Radio-frequency-identity tags GEfEEEEREERL) © &, RMITH,
F:>%:5)
NW=a=RBLNBEDOT, WADOAF ¢+ TET, BALWIKLEIATHEAL
Tmr T EMTE B AT,
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GTRA—Z TV TOLEFHCBOT, TNZNOBMEBAFOHEMNIONTEH LTV 5,
Aub I AT, ) T ARKREREAEZOTE > &0 & LcHMaT 2R > T 5, Aul?
Offi 572 RFID &0 9 S HESD S0 DT, Aubid TRFID] &#0 KT, 4% & Auld
BHGWEMAFEEAE -7 &% [TH A, THA] &3> Th o, £hd Radio-frequency
identity tags DX FETHY, N—T—FD X5 DK EHHE LTS,

WEDELSOHFIZHENT S, HEIORFLZMFTE LB INER HEEL] 295
CEE > TAMBREEMRE LTS, BEEEERO THEE L] ofliddaunns, #idimoss
HTH->Thy HFIC THESHEL] 2725 5B FREAHE L, (TR HFIC What's that?
LapmodFiIcEE, G)TREWENAS X VFELEOKRER/EIC RFID &< 0% UTHEAER
DTN 5B, HARGEYE DM %AT - 72 Ozaki 1989 ICHHAINTNB 7 = 4 A~OEIEP, T

ZEh 2T U Tsuda (2008) THoN THEE L] Z#, RHASEML LS &F5
B 3 AGEREETT A O Ch s 0 & TR S AT,

2. 3 [HERR] DT
B2, BTRLUIZEIIZ, HATORIFIT DO THS OHMRNIE LD - fo i EFEMND 5 7201
Mnohzoh (Rl THb, FTOBITE MRl 20, KEHOBMENZIHEELLATH
BTN Inlibh b, FEEGERITE THEE L] P [#HR] OoBEE VBN, REF-
TWBHIRZL b5,

(6) Ull: But outside there was this bear, like this like bear in this eh area, where
this guy him wear like a little vest and a little hat, he just constantly fed
him pineapple all day

U12: The bear?

Ull: Yeah, like there was this big brown bear.

U8:  Whoa.

Ull: [Yeah, it was so sad.]

U12: [They love pineapple.]

U8: I don’t know.

Ull: They're bear. They love it.

U12: (laugh) He's found a lot of these bear around there. He eats all the
pineapple he can eat.

Ull: No, no, no. People staring at him all day.

U8: Moscow doesn’t seem like a good bear zone. (laugh)
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Ul1:

U8:
Ull:
U8:
Ull:
Ul2:
U8:
Ull:
Ul12:

U11:
U8:

Rl PR E 1T

[ ] EREEREE AR (No. 39 p.18)

MITIZ ZDREM OV IC AR, TABENR, ZOMTIEENBNR b E/NSBIET-A 5
30Ty —HHPREITNA F v TN ED > E DI LICENSETOEATL,

HH. THhOABDORENWIZATL,

~i—

MmbWLZEH K5Ik,

REII XA+ TIVDIIFE AT,

TABIEMSTI VX,

ME12b D, IF& S,

BV RS IB0WEAR - TE, AXOGNBRO O/A F v TV ERNICA
725 T,

DRV, FHLYDANEE—HRDDH TS AT,

TR TRBICBOEFREFEZT 0T E K0)

OEFTAVHOLEFHET, Ul WAooy 7O TRACBIZOVLDTHEL TS, HIZAPTFHWET
HOoWE LB OEBEOIMCREE RIEi 2T 5, US IIHEMIZREIZ DV TORRE E- S M3, THE? |
EUNMERYMIZEELET > 72 ODEHERT 5, Ull oo v 7O OFHIZENETE /I LD
xE, USW THE? ] &) THERR] ICk > TRLTWB T &id, UsH [~z — (Whoa)] &
RELTOWBIENSEDMDE, TORIEIIANERT TEREE XM F v TIVOIRY FHEITD
WTEi L, - T 5,

ETEIZDOBMENKE>TOBEMN, (DTS R ILX->T, YVa—27EBALTH S,

(7 Aulb:

Al6:
Aulb:
Aul6:
Alb:
Al6:
Aulb:

I started Sydney Uni 2001. I have been involved in every single engineering
review since then in one capacity or another. I've also helped out with one
women’s review and one science review,

Fair enough

so 13 reviews.

Women’s review?

Uuh
You don’t fit the normal bill.

Yeah, I did stage materials. I did have my limbs shaved at the cast part.
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Aul6:
Auld:
Aul6:
Auld:
Aulé:
Aulb:
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(ALL: laugh) Um no, stage — the stage manager was a close friend of
mine. They didn’t have a lighting tech, they didn't have a spotlight
operator, so basically I got a call when they were in the theatre saying,

“Tom, we need someone who knows the tech.” (No.50 p.20)

H1F 2001 FEIT Y F=—KRFITA 5720 ENMDSMOMDIETY » & LERDHI
VE 2 —ICflb o> TERAK, KIHEOLE 2 —ER¥RYXOLE 2 —bPla- 72
TEMNBH B,

BBIEE,

AT 13127 B 4,

MEEOLE 2 — (koL E2—) - T?

bdb

ZARY A TICRAB NG &,

HH, WEKBICHBRLTORAK, BEORTRIRELH - E (RE%S)
U T, HBEEEMhO BROKET, BHOBNEDRE)H - 1cAT, Kind
WENERITV S L&, FEIBITTEINT [ ML, BHESDNZADBNE AT
EEbNh TR, (FARIRA)

F—=Z MV TOEIE(DTIE Auld 2518 b OFBRO LV E 2 — Tl L T EF D &,
Aulb 3—IG [ 513E] EHVIbE > Tho [KHFEEOLVEL -7 ->T?2] & [HER] O
BRU, AulbiZ 257K &) &% 2%, Women's Review (3 [&PEEDO LV Ea—| &b [k
DLEa— (BEOYF LR ELBIRTEXS0T, Aulb i3 TEEF MRS 2 L5123
WA E] EHIIEMT 5, $4&, Aulbid THEOCHIZTROEEN 720 Lic k]
EHBTIA VY VARELIZEY a =7 TG LA M, EIEARORHO B OFL0 % Lz

BDTH5,

CITh, HAORIEIOL T LS, HIT0 [HE] OBMARILY 5 —

7EFO, BMEREEEEDE TS,

(8) BI6:
Bls:
B16:
B15:
B16:
B1T:

....how old is yours?
Six.

Six.

About 6 and 18 months.
Your kids as well.

Six. Just six.
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B16: Six kids.

B17: Yeah.
B16: (laugh) But, all 6 years old.
B17: Yeah. (laugh) really.... (No.53 p.5)

Bi6: - HOEIARFNDOHD?
B15: 6%,

BI7: 6%,

B15: 6 F¥0F& 18 Ho

Bl6: BoTE&bEd?
B17: 6, 6721,

B16: 6 AZELMNBD?

B17: & &%

B16: (%) 6 AT, AABRINED,
B17: & (W) BAEIR,

ZHhRAF) ZOEFTHTEMEREBHB 2D EHITDNTIH LTS, Bl6 Mt &
BOZEHLOEFITOVTHEMAETSE, BISA [6F ] £BZ2, 65— [6F& 18 »H] &
By ZADTEGRH LI ENbNB, Bl6nbd 1AL THEoTEbb 2] LML &L BT
M6, 672001 LEZB, TOEZEMML, BI6 X [6 AFE600207 ] & [HER] O
LEFA UL EET I BITE (297K LIEL. BI6 3HEIT [6 AT, AAZRNED]
LE-T3ATE S,

@ERTAVH, (DI A=AV T, @EFAF)ROK{T =7 N, ThZhHTOR
PEHSMIELUC LI h EERT A2 L D3PS, (6)TIRERZ 7IIEOFIZEENHT
T LOEE A—ZA T ) T TRHENRMEDO L E 2 —iIcMEENHTE S EnoBI
ZLT, A F) XROKFTROILMEE - THRML T, FEBLDERTHL, FEBDAHEL
THEBELET 5 LIV ERTOBMERBNK > TS, mGEHNHKZ 1L THEH
Ul & THER] SHD B S 3EEHT 2 2 SidHERians, THEE U TR oBE &0
SIRET -7, HEEP SN - 72D UTHH IO XA OB U S M L TO B RT3
WA B,

-3

Ce K FD 30 FREFAHERNI XA THSHE U] 204 LR, fEiaiEos
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HTHBHDOT, ZLOFNTB L RMBIIKET 2 LETERD -7, ZhENOHDEEREIZ S
WTHWBAH T, THESE U] GHFOREE &R E LB T 2 %Wk ThS®EL
&L BOOHMBNIE LD » e 2D 5 TR OMENEORMOSGEIC bR onl, £/
MEE L] & MR bATESEEBL, HFOFLEH > RIS b, HAGEREEN
FEORLBATICR oA BB EMNEr-cZ &, BIRTE - 7c 2 &IZ20 T [H
EHL] 29232 LT o3RO, -1,

HIZ, COMMORFEDOMFEFIC OLTOREMLOE, THEE L] 2 [HE] ok%I
DIIRS, FIHHIRFETHHDICEMb 5T, ABOEEE2KT DR, YV a—7 0k [H
SHELU] Z2FMT5IETHS, ThiF, B HOMOFTHERA NI TV —ThlEbN LY a —
7. BIEO LB & & IO KFEREERE OREMIERETH 5 Ebh 5, RA IR A S I
LU HOETIRNTEMITAEIEETER D 72N, SRIOGHIZBIL TIEH « K - 5
O [EEE U] OFHRFEICECER SN D - 7, 4 HOMENTEIZ I W TRIYZT S G,
FOZLDOTF=FIZBOTHMH UHRD SN B D ERGEE L. 45O H AT & B XULETE0
[ &E U] ORI O RO FEREE Uiz,

U AR R AR B AR 1 & 2 R0 —HTH O, T LAc T — 7 3 Filo
PO I DITNER LIc b DTH 5,

SFIR224F A~ 244 BARIESE (C) 22520595  (fRE HETELED)
MEESRE & U C O SGEORE MBI & SR E QI — 8B ATE 2 HAAD I 2k
WIRFJEH IR GEH G PRl LB S (IE HHMEE) oRETH 5,
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